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Dear People of Getaria,

| am Getaria.
Your home.
Your town.

I wake up with you every day. From dawn until dusk, you fill my streets
and corners with life. And from dawn to dusk, | listen with delight to your
hopes and dreams.

We've known each other a long time. We have shared countless journeys.
We have grown together through rain and shine. We have made progress,
from generation to generation. We have taken care of our parents' and
ancestors' legacy. We have passed the baton to the people who will come
after us.

We have always been a town of Basque speakers, both by origin and by
choice. In recent years, we have even become a vital enclave of the Basque
language. Because to thrive, our language needs our breath, our voice. All
of our voices. The voices of all Basque people.

Today, however, our use of Basque is in decline. This time, it is Basque
that needs us. At home, at school, at the port, on the square, in Pistona, in
Katrapona, in Artzape, in Gaztetape, in Askizu... in all of Getaria. It is time to
give back to the Basque language what it has given to us in the past.

In Getaria, we grew in Basque.
Let's make Basque grow.

Together for a common cause.

And we'll put the Basque language in first place again —the place where it
unites us all. So that Basque keeps on growing. So that we carry on making
Basque grow.

| hope to see you there,

GUiarie



